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Sunday of the Samaritan

Hepina CamapsiHku Woman

Ceatutenb Hukndop, natpiapx KOHCTaHTUHONONbCLKUN

Ceatutenb Hukngop, natpiapx KOHCTaHTMHONOSb-
CbKUI, BYB XPUCTUAHCBbKMM CBATUM i naTtpiapxom KoH-
ctanTuHonons. BiH xuB y VIII-IX cTtonittax. Hapoguecs
B KoHcTaHTuHONoni B gpyrin nonosuHi VIII ctonitta.

Woro 6atbkn, deogop i Eokis, nepeganu nomy
rMUOOKY BipY | FOTOBHICTb 40 noaBury ceatutend. batb-
Ko Hukndpopa cras icnosigHukom [lpaBocnas’a nig yac
npaeniHHA iMnepaTopa-ikoHobopua KoHcTaHTMHa Kon-
poHiMa. MaTtn TakoX nepexuna BCi BUNpobyBaHHS pa-
30M i3 YOJSIOBIKOM i Milna 3a HUM Yy BUTHAHHSA, a nicngd
Noro cmepTi noBepHynaca B KoHCTaHTUHONOSb | NpoBe-
na pewTy XUTTHA B i'YMEHCTBI.

Ceatutenb Hukngop oTprmMaB XOpoLUy CBITCbKY OCBITY i CTaB LlapCbKUM
pagHUKOM nig vac npasniHHA JlbBa V. HesBaxatounm Ha ue, BiH NpoaoBXyBaBs
XUTKU O0BpoYecHO, 3anuiaruncb BipHUMM [MpaBocnaB’to | peBHO 3axuLiaroun
LWaHyBaHHA cBATUX iKOH. lNicna cmepTi JlbBa |V BiH BiaMOBMBCS Big Cry>6u npu
ABOPI 1 NOCenmnBcA Ha caMoTi, e NPOBOAMB XUTTH B HAyKOBUX Npausx, MONUTBI
Ta NOCTI.

Ceatutenb Hukngop 6y Bigomun rmmbokmm 3HaHHAM CesleHHoro [1n-
caHHda. Ha VIl BceneHcbkomy Cobopi B Hikel BiH BucynuB Ha 3axucT [lpaBo-
cnas’q, wWo gonomorno ceAtTMM otusam Cobopy. Micns Cobopy BiH 3anuwime
cnyx6y npu OBOpPI i 3acCHyBaB MOHACTUP, Ae NPOBaAUB CYBOPE YEepHEYE XUTTS.
Y 806 poui, nig Yac npaeniHHs iMmnepaTopa Hukndopa |, noro obpanu nartpiap-
xoM KoHcTaHTunHonons. BiH npogosXyBaB 3axuwiaTtu lNpaBocnae’s Bif, iKOHO-
Bopyol epecii.

Ceatutensa Hukudopa BwaHoBytoTh y NpaBocnasHin uepksi 2 (15) yeps-
HA Ta 13 (26) Gepe3Ha (nepeHeceHHs1 mollen). BiH OyB BiAOMUI AK 3aXMCHUK
npaBocnaB’a Ta IKOH, i NOro XUTTA N NOABUMMA 3anULWAKTbCA BaXTMBUMMK ONS
XPUCTUSAHCBLKOI cnagLWmHN.
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Sainted Nicephoros the Confessor

Sainted Nicephoros the Confessor was born in Constantinople in the sec-
ond half of the VIII Century. Deep faith and preparation for the deed of confessor
were instilled in him by his parents, Theodore and Eudocia. They gave their son
a genuine Christian upbringing, reinforced by the example of their own life. His
father suffered as a confessor of Orthodoxy under the Iconoclast emperor Con-
stantine Copronymos (740-775). His mother, having shared in all the tribulation
with her husband, followed him into exile, and after his death she returned to
Constantinople and finished her life in a convent. Saint Nicephoros received a
fine secular education, but most of all he studied the Holy Scriptures and he read
spiritual books. During the reign of Leo IV (775-780), Saint Nicephoros received
the position of imperial counselor. Situated at the imperial court, he continued to
lead a strict and virtuous life, he firmly preserved the purity of his Orthodox faith
and zealously defended the veneration of holy icons. After the death of Leo 1V,
during the reign of Constantine VI (780-797) and his mother Saint Irene, — at
Nicea in the year 787 was convened the VII Ecumenical Council, which con-
demned the Iconoclast heresy. Being deeply knowledgeable in the Holy Scrip-
tures, Saint Nicephoros in the emperor's name entered into the Council in the
defense of Orthodoxy, by which he rendered great assistance to the holy fathers
of the Council.

After the Council, Saint Nicephoros remained for several years at court,
but the whole life of vanity all more and more became burdensome to the saint.
He retired his position and settled in solitude near the Bosphorus, spending his
life in scholarly work, and in quietude, fasting and prayer. Saint Nicephoros built
a church, founded a monastery, and led a strict monastic life even before taking monastic vows. During the
reign of emperor Nicephorus | (802-811), and after the death of the holy Patriarch Tarasios (784-806), Saint
Nicephoros was chosen to his place: he received monastic vows and the priestly dignity and was elevated
to the patriarchal throne on 12 April 806, on the day of holy Pascha. Under the emperor Leo V the Armeni-
an (813-820), — a passionate adherent of the Iconoclast heresy, there again began for the Church a period
of unrest and persecutions. The emperor was not immediately able to begin open persecution against Or-
thodoxy, since Iconoclasm was condemned at the VII Ecumenical Council. The holy Patriarch continued to
serve in the Great church, bolding urging the people to preserve the Orthodox faith, and he led the conse-
quent and unremitting struggle with heresy. The emperor began to recall from exile the bishops and clergy,
excommunicated from the Church by the VII Ecumenical Council. Having convened with them an heretical
council, the emperor demanded that the Patriarch appear for a dispute about the faith.

The Patriarch refused to argue about the faith with heretics, since the teachings of the Iconoclasts
were already condemned in the anathema of the VII Ecumenical Council. He endeavoured all the more to
bring the emperor and those around him to their senses, he fearlessly explained to the people the teaching
about the veneration of holy icons, he wrote admonitions to the empress and to the city-governor Eu-
tykhianos, the closest one to the imperial dignity, attaching at the end the prophetic words about a quick
perishing of heretics from "the punishing hands of the Lord". Then the heretical council passed an excom-
munication of holy Patriarch Nicephoros and his predecessors — the blessedly-reposing Patriarchs Tarasios
and Germanos. Saint Nicephoros was sent at first to a monastery at Chrysopolis, and later — to the island
Prokonnis in the Sea of Marmara. After 13 years of deprivation and sorrow the holy Patriarch Nicephoros
died in exile on 2 June 828.

On 13 March 847 the undecayed relics of the holy Patriarch Nicephoros, having lain in the ground for
19 years, were solemnly transferred to Constantinople into the cathedral church of Saint Sophia. Saint Ni-
cephoros was outstanding as a church activist of his times, "a credit to his era and his chair (cathedra)"
and, having much served the Church, he left behind an extensive spiritual legacy — numerous works of his-
torical, dogmatic and canonical content.



AMNMOCTOIJ1
3 OissHb CBATUX ANOCTOMIB YNTAHHSA.
(p. 11, B. 19 - 26, 29 - 30)

A Ti, XTO poO3nopoLlIMBCSA Bi4 NepecnigyBaHHs, WO 3HAnocs ©6yno

yepe3d CrtenaHa, nepenwnn HagiTb A0 DiHikil, i Kinpy, i AHTIOXii, He
3BICTYIOUM CroBa HiKOMY, KpiM toaeilB.
A MiX HUMK Bynn myxi gedaki 3 Kinpy Ta 3 KipiHei, wo oo AHTioXii

NPUALLINK, | NPOMOBISANKM 1 4O rpekiB, bnarosictsum npo ocnoga Icyca.

| TocnogHa pyka Oyna 3 HUMW; | BenuMKe 4ucno IX yeipyeano, i

HaBepHynocb o ['ocnoaa!

| BiCTKa Npo HMX Joc4drna o Byx epycannumcbKkol Llepksu, i go AHTioxil
nocnanv BapHasy.

A BiH, 9K npunwoB i Gnarogate boxy nobauus, 3BecenuBCs, i BCiX

cTaB npocutun, Wwob cepuem piwy4ymnm Tpumanuca 'ocnoga.

Bo BiH pobpun 6yB mMyx, noBHun [yxa Csatoro Ta Bipn. |

npuny4unock 6arato Hapoay ao ocnoaa!
[Micns Toro nogasca BapHaea oo Tapcy, wo6 Caena wykaTtu.

A 3HanwoBLwwwK, npmeiB B AHTIOXito. | 36upanuck y Llepksi BOHWU Uinnn
piK, i HaB4anu 6arato Hapoay, i B AHTIOXIT HannepLw XpUcTusiHaMmn Ha3BaHoO

YYHIB.

Toai yYHi, ycaAKMM i3 CBOEI CNPOMOXHOCTU, MOCTAHOBUMN MocnaTtu

gornomory 6patawm, wo B Koget xunu.

llo 1 3pobunu, 4epe3 pyku BapHaBu Ta Casna, nocnaswm A0

CTapLUuX.



€BAHIENIA

Big IBaHa CBaToro €BaHrenis YMTaHHS.
(p. 4,B.5—-42)

OT1ox, npubyesae BiH go camapincbkoro Mmicta, wo 3BeTbcda Cixap,
Hefarneko Big nons, sike Akis 6yB 4aB CBOEMY CUHOBI Nocunosi.

Tam xe byna AkosoBa KpuHuud. | Icyc, noporoo amMopeHuin, ciB oTak
Kpan KpuHuui. byrno kono roguHu gecb LWoCTOl.

HagoxoonTb ocb XiHka ogHa 3 Camapil HabpaTtu Bogun. Icyc kaxe go
Hel: ,Jau Hanumuckb MeHi!”

5o yuHi Moro Biginwnu 6ynu B MicTo, LWo6 KynuTy NOX1BM.

Toni kaxe Momy camapsHka: ,Ak xe Tu, rogesHnH 6yBLUKM, Ta NPOCHLL
HanMTUCb BiO MeHe, caMapsHKn?” Bo el He CXxoadaTbCo i3 caMmapsiHaMu.

Icyc BignosiB i npomoBuB a0 Hel: ,Komnu 6 3Hana mu boxud dap, i Xmo
Tou, Xmo zoeopumb mobi: ,[au Hanumucb MeHi”, - mu 6 y Hboeo
npocuna, i BiH mobi dae 6u xueoi 600U’

Kaxe xiHka go Hboro: ,| yepnaka B Tebe, [laHe, HEMA, a KpUHULS
rmmboka, - 3BiAKuM XX Maew Ty Boay XKuey?

Un Tu Binbwinn 3a HaWoro otusa Skosa, WO HaM OaB L0 KPUHULLO, i
BiH caM i3 Hel NuB, | CUHKU MNoro, | xygoba noro?”

lcyc BignosiB i ckasaBs n: ,KoxeH, xmo 800y yto rn’e, byoe rpasHymu
3HO8Y.

A xmo numume 800y, wo 5 uomy Oam, ripacHymu He b6yoe rosik, 60
g800a, wWo 5 dam, cmaHe 8 Him Oxxepesiom miei 600U, WO me4ye 8 XXummsi 8i-

7

YHe .



Kaxe xiHka go Hboro: ,Jlan meHi, NaHe, uiel Bogn, Wwob g nUTn He
X0Tina, i ctoan He npuxoguna 6partn’.

[oBopuTb A0 Heil lcyc: ,I0u, noknuy 4Joriogika ceoeo ma U eepmadcs
croou’.

>KiHka BignoBina Ta U ckasana: ,“onosika He mato” ... BigkasaB 1u
Icyc: , Tu 0obpe ckasana: Honosika He mato.

6o m’ambox 4osoeikie mu marna, a mou, Ko2o Maew mernep, - He MyxX
giH mobi. Lle mu npaedy ckaszana’.

Kaxe xiHka go Hboro: ,bady, [MaHe, wo [Mpopok Tn. OTui HaLwi
BKITOHANUCA bory Ha Ui ocb ropi, a BM TBepauTe, WO B €pycanumi Te
Micue, Ae NoTpPibHO BKITOHATUCH”,

Icyc npomoBnsie oo Hel: ,[losip, XiHKO, wWo Hadxodumb 200UHa, Kosu
Hi Ha 20pi uit, aHi 8 Epycanumi ekrnoHssmucb Omuesi He bydeme 8u.

Bu eKroHsiemecb momy, 4020 8U He 3Haeme, MU 8KITOHSEMOCH MOMY,
wo 3Haemo, 6o criaciHHs — 8i0 roeis.

Ane Hacmyrnae 2o00uHa, i mernep 8oHa €, Koru 6oz2ominbuyi ripasousi
gkrioHsamucs 6ydyme Omueai 8 dyci ma & npaedi, 60 Omeub Cobi npazHe
makux 6o2oMinbuis.

Boe € Ayx, i mi, wo Momy 8knoHsaombcsl, NosuHHi 8 dyci ma 8 npasdi
B8KITOHSIMUCh”.

Bigkasye xiHka l7lomy: ,s1 3Haw, wo npunge Mecisa, WO 3BETbCS
XpucToc, - Kk BiH npunage, To BCe po3noBiCTb HaM”.

[Mpomosnsie o Hei lcyc: ,Le A, wo po3mosriso 3 moboro’...

| Tomi Hagmiiwnu Woro YYHi, | OuMBYyBanucb, WO 3 XiHKOW BiH

PO3MOBIISIB.

[MpoTe XoaeH i3 HUX He cnuTtas: ,Yoro xodew?” abo: ,[1po Wo 3 Hew

rosopuL?”



[MoKnHyna iHKa ToAi BOAOHOCA CBOro, i nobirna 4o micta, Ta 1 nogsav
roBOPUTH:

,Xoaitb HOo, nobayte Toro Yonosika, WO cKaszaB MeHi Bce, WO 4
BYUMHUNa. Yum BiH He XpucTtoc?”

| BOHW noBmxogmnu 3 micta, i 4o Hboro npunnu.

Tnm Yacom Xxe y4Hi npocunu Woro Ta i kasanu: ,Yuutento, i!”

A BiH im BigKasaB: ,5 Maro noxusy Ha iOXXeHHSs, SIKoi He 3Haeme 8u’.
[MnTanun Toai oAnH 0gHOro y4Hi: ,Xiba XTO NPUHIC I7I0|V|y ictn?”

Icyc kaxxe po Hux: ,[loxusa Mosi — yuHumu eosnto To2o, Xmo rnocrias
Mewe, i cripasy Mozo dosepwiumul.

Uu He Kaxeme su: e yomupu om micsiui, - i HacmaHymb XxHuea?”
A A eam kaxy: lMidiimimb c80I o4i, ma ariiHbme Ha Huea, - K Ol XHU8
yXKe rormnosiosinu eoHu!

A xmo xHe, mou 3arinamy bepe, ma 36upae spoxal 8 Xummsl 8i4yHe,
wob xmo cie i xmo XHe — pa3om padisnu.

6o npo ue nozosipka rpasdusa: ,Xmo iHwWul cie, a Xmo IHWUUl XHe”.

A eac xamu rocnae, e 8uU He npauyrosarnu. rnpayroeasu iHwi, eu X 00
IXHBbOI npaui esidwniu’.

3 TOro > micta ©OaraTto-xTo i3 camapsiH B Hboro BBipyBanu 4epes
CNOBO XiHKK, WO cBigymna: ,BiH cka3aB MeHi Bce, Lo S BYMHUNa dyna!”

A konu camapsaHu oo Heoro npunwnu, To 6rnaranm Noro, wob Y HUX
nosoctascq. | BiH nepebys Tam gBa gHi.

3HayHo x BinbLL BOHW BBipyBanu Yepes crnoso Moro.

A 00 XiHKM Ka3zanu BOHW: ,He 3a crioBo TBOE MU BXE BipyeEMO, - caMmi 60 Mu

Yynun 1 nisHanum, wo cnpaegi Cnacutens BiH cBiTy”.



EPISTLE
The reading is from Acts of the Apostles.
(c. 11, v. 19 - 26, 29 - 30)

Now those who were scattered after the persecution that arose over
Stephen traveled as far as Phoenicia, Cyprus, and Antioch, preaching the
word to no one but the Jews only.

But some of them were men of Cyprus and Cyrene, who, when they
had come to Antioch, spoke to the Hellenists, preaching the Lord Jesus.

And the hand of the Lord was with them, and a great number be-
lieved and turned to the Lord.

Then news of these things came to the ears of the church in Jerusa-
lem, and they sent our Barnabas to go as far as Antioch.

When he came and had seen the grace of God, he was glad, and
encouraged them all that with purpose of heart they should continue with
the Lord.

For he was a good man, full of the Holy Spirit and of faith. And a
great many people were added to the Lord.

Then Barnabas departed for Tarsus to seek Saul.

And when he had found him, he brought him to Antioch. So it was
that for a whole year they assembled with the church and taught a great
many people. And the disciples were first called Christians in Antioch.

Then the disciples, each according to his ability, determined to send
relief to the brethren dwelling in Judea.

This they also did and sent it to the elders by the hands of Barnabas
and Saul.



GOSPEL
The reading is from the Holy Gospel according to St. John.
(c.4,v.5-42)

So He came to a city of Samaria which is called Sychar, near the plot
of ground that Jacob gave to his son Joseph.

Now Jacob’s well was there. Jesus therefore, being wearied from His
journey, sat thus by the well. It was about the sixth hour.

A woman of Samaria came to draw water. Jesus said to her, “Give Me
a drink.”

For His disciples had gone away into the city to buy food.

Then the woman of Samaria said to Him, “How is it that You, being a
Jew, ask a drink from me, a Samaritan woman?” For Jews have no deal-
ings with Samaritans.

Jesus answered and said to her, “If you knew the gift of God, and who
it is who says to you, ‘Give Me a drink,” you would have asked Him, and He
would have given you living water.”

The woman said to Him, “Sir, You have nothing to draw with, and the
well is deep. Where then do You get the Living water?

“Are You greater that our father Jacob, who gave us the well, and
drank from it himself, as well as his sons and his livestock?”

Jesus answered and said to her, “Whoever dinks of this water will thirst
again,

‘but whoever drinks of the water that | shall give him will never thirst.
But the water that | shall give him will become in him a fountain of water
springing up into everlasting life.”

The woman said to Him, “Sir, give me this water, that | may not thirst,
nor come here to draw.”



Jesus said to her, “Go, call your husband, and come here.” The wom-
an answered and said, “| have no husband.”

Jesus said to her, “You have well said, ‘| have no husband,” “for you
have had five husbands, and the one whom you now have is not your hus-
band; in that you spoke truly.”

The woman said to Him, “Sir, | perceive that You are a prophet.

Our fathers worshiped on this mountain, and you Jews say that in Jerusa-
lem is the place where one out to worship.”

Jesus said to her, “‘Woman, believe Me, the hour is coming when you
will neither on this mountain, nor in Jerusalem, worship the Father.

“You worship what you do not know; we know what we worship, for
salvation is of the Jews.

“But the hour is coming, and now is, when the true worshipers will
worship the Father in spirit and truth; for the Father is seeking such to wor-
ship Him.

“God is Spirit, and those who worship Him must worship in spirit and
truth.”

The woman said to Him, “I know that Messiah is coming” (who is
called Christ). “When He comes, He will tell us all things.”

Jesus said to her, “/ who speak to you am He.” And at this point His
disciples came, and they marvelled that He talked, with a woman; yet no
one said, “What do you seek?” or, “Why are You talking with her?”

The woman then left her water-pot, went her way into the city, and
said to the men.

“Come, see a Man who told me all things that | ever did. Could this be
the Christ?”

Then they went out of the city and came to Him.
In the meantime His disciples urged Him, saying, “Rabbi, eat.”

But He said to them, “I have food to eat of which you do not know.”



Therefore the disciples said to one another, “Has anyone brought Him
anything to eat?”

Jesus said to them, “My food is to do the will of Him who sent Me, and
finish His work.

‘Do you not say, ‘There are still four months and then comes the har-
vest? Behold, | say to you, lift up your eyes and look at the fields, for they
are already white for the harvest!

“And he who reaps receives wages, and gathers fruit for eternal life,
that both he who sows and he who reaps may receive together.

“For in this the saying is true: ‘One sows and another reaps.’

“l send you to reap that for which you have not laboured; others have
laboured, and you have entered into their labour.”

And many of the Samaritans of that city believed in Him because of
the word of the woman who testified, “He told me all that | ever did.”

So when the Samaritans had come to Him, they urged Him to stay
with them; and He stayed there two days.

And many more believed because of His own word.

Then they said to the woman, “Now we believe, not because of what
you said, for we ourselves have heard Him and we know that this in indeed
the Christ, the Saviour of the world.”



e,
LlepkoBHuiA Kanenaap %Eg Church Calendar
A 4
YEPBEHDb JUNE
2  Hegina CamapsiHkn Sunday of the Samaritan Woman
5  Axadwmct go lcyca Xpucra Akathist to Jesus Christ
9 Henina Cninopog)eHoro Sunday of the Blind Man
12 AkaducTt go boropoguui Akathist to the Theotokos
13 BosHeciHHA [ocnoaHe Ascension of Our Lord
16 Cs. OTuiB 1-ro Cobopy Fathers of the 1st Council
19 AxkadomcTt go YecHoro Xpecta Akathist to the Holy Cross
22 Tpoiubka CyboTa Trinity Saturday
23 [TatnpecatHuusa Pentecost
24 [leHb cB. [lyxa Holy Spirit Day
24 PisgBo cB. IBaHa XpecTtutens Nativity of St. John the Baptist
26 Akadomct go Cearoro [yxa Akathist to the Holy Spirit
29 cBB. [letpaillaena Sts Peter & Paul
30 Hegaina Bcix CBATUX Sunday of All Saints
NTUMNEHDb JULY

7 Bcix CBATUX 3eMni YKpaiHCbKOI All Saints of Ukraine
11 PiBHoan. Onbru St. Olha
14 3-t9 Hepinga no MN'atngecatHuui Pentecost 3
15 PisHoan. Bonogumupa St. Volodymyr
21 4-ta Hepinga no M'atngecaTHuu Pentecost 4

28 5-ta Hepinga no M’'atngecatHuu Pentecost 5



IHdbopmauia Ta nogii Ha YepBeHb - Information & activities for June

2  KowmiteT CniBapy»xxa Fellowship Committee
4 HaBuyaHHsA Ha GaHAaypi Bandura Instruction
9 T[lapadianbHUn TypHIp 3 ronbqy Parish Golf Tournament
9  Cnisgpyxxs: CYMK Fellowship: UOY
11  HaBuaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction
16 Cniegpyxoka: CYK Fellowship: U.W.A.C.
18 HaBuaHHs Ha GaHaypi Bandura Instruction
23 Cnisgpyxxa: OpaeH cB. AHpis Fellowship: Order of St. Andrew
25 HaByaHHA Ha 6aHaypi Bandura Instruction
30 Cnisgpyxxa Hemae No Fellowship
IHbopmauia Ta noaii Ha nuneHb - Information & activities for July
7 KomiteT CniBOpyxKs Fellowship Committee
14 Cnisgpyxoks: CYMK Fellowship: UOY
21 Cnisgpyxxs: CYK Fellowship: U.W.A.C.
28 Cnisgpyxxs: OpaeH cB. AHApid Fellowship: Order of St. Andrew

IHdbopmauisa Ta nogii Ha cepneHb - Information & activities for August

4  KowmiteT CniBapyxKs Fellowship Committee
11 Cnisgpyxoks: CYMK Fellowship: UOY
18 Cnisgpyxxka: CYK Fellowship: U.W.A.C.
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3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9
Office Manager: Halyna Kravchenko
Parish Office: Tel.: 416-255-7506 e-mail: stdemetrius@rogers.com
Website: www.stdemetriusuoc.ca Facebook: St. Demetrius Ukrainian Orthodox Church
Parish Priest: Right Rev. Mitred Archpriest Volodymyr (Walter) Makarenko
Res.: 416-259-7241 Cell: 416-562-9442 e-mail: FrWalterMakarenko@outlook.com




